
Приложение 15 / Anlage 15
	Общественный фонд Казахстанское объединение немцев «Возрождение»	Comment by pc-7: Указать полное наименование организации, город, дату присуждения заказа, исполнителя и его контакты.
(Vergabestelle/Полное наименование организации, размещающий заказ)
	Нур-Султан, 29.01.2021


(Ort/ место, Datum/ дата)

	
  Королева А.Т.
 (Bearbeiter/in/ Исполнитель)
	Ablauf der Angebotsfrist (Eingang Angebote) / Истечение срока сбора предложений на выполнение подряда (поступление коммерческих предложений до)
Am 28.01.2021, 13:00
(дата)

Ablauf der Zuschlagsfrist
Истечение  срока присуждения заказа

Am 29.01.2021,17:00
(дата)

Auftragsbekanntmachung / Bereitstellung der Vergabeunterlagen in:
Объявление о размещении заказа/ предоставление документов о размещении заказа в:
Am 14.01.2021,
рассылка запросов по эл. почте
(дата / вид объявления)



+ 7 705 881 95 99
Tel. / тел.:



VERGABEDOKUMENTATION
ДОКУМЕНТИРОВАНИЕ
РАЗМЕЩЕНИЯ ЗАКАЗОВ

Liefer- und 
Dienstleistungen
На товары и услуги 

Die Vergabedokumentation (Vergabevermerk)ist begleitend, während 
des gesamten Vergabe- Verfahrens auszufüllen und dient zum einen 
als Checkliste und zum anderen als Nachweis und zur Nachvollziehbarkeit 
für die Einhaltung der vergaberechtlichen Vorgaben.

Документация о присвоении заказа (извещение о размещении заказа) должна
заполняется в течение всей процедуры присвоения заказа и служит как
чек-листом, так и подтверждением прослеживаемости соответствия
требованиям закона о закупках.


	1. Bezeichnung / Projekt Наименование / Проект:  Приобретение офисных канцелярских товаров


	2. Art der Leistung und Angaben zur Bedarfsermittlung / Вид услуг и параметры оценки поставщика: 	Comment by pc-7: Необходимо полное описание и обоснование к необходимости приобретения товаров или услуг с указанием конкретных деталей ( место и условия, мероприятия)

	В связи с осуществлением деятельности исполнительного бюро Фонда есть необходимость в обеспечении 42 сотрудников офисной канцелярии с целью своевременного осуществления деятельности в рамках реализации Программы поддержки немецкого этноса в Казахстане.
Существует потребность в компании, имеющей большой ассортимент востребованных офисных канцелярских товаров и возможность их регулярного, своевременного предоставления в пределах г. Нур-Султан, Алматы и Караганды до конца текущего года.

	3. Auftragswert (netto) /Сумма заказа (нэтто): 	Comment by pc-7: Важно: 
сумма на период (квартал или год) должна быть указана в евро.
 необходимо давать пояснение на основе чего была рассчитана сумма.

Ggf. Angaben zur Berechnung/ Указать информацию по расчету общей стоимости: 

	1 020 012 тенге / 2.319 Euro
(по курсу 1 евро = 439,85 тенге)

Сумма рассчитана с учетом расходов на аналогичный закуп товара предыдущего года в соответствии с EPL 2021.

	4. Wahl der Vergabeart  / Выбор типа размещения заказа:	Comment by pc-7: Выбрать диапазон бюджета

☐ Öffentliche Ausschreibung (о 25.000 €)/ Открытый конкурс (публичные торги) (от 25 000 евро)
☒ Beschränkte Ausschreibung (bis 25.000 €)/ Закрытый конкурс (до 25 000 евро)
	Begründung der Verfahrenswahl, sofern erforderlich. Ggf. Erläuterungen zu den Ausnahmetatbeständen:	Comment by pc-7: Дать обоснование о выборе типа тендера согласно диапазону бюджета
Обоснование к выбору порядка проведения процедуры размещения заказа, а также пояснения к возможным исключениям:
Данный вид тендера в соответствии с Разделом 8 (4) UVgO проводится, поскольку бюджет на данный вид услуг находится в диапазоне 1.000 – 25.000 евро.


	5. Informationen zur Gestaltung des Verfahrens/
    Информация об оформлении процедуры:

	

	5.1 Aufteilung in Lose/ деление на лоты: (Kurze Definition)		
☐ Ja, Anzahl/ да, количество:					
☐Teillose, Umfang/ частично, объем:
☐Fachlose, Umfang/ частично, объем:

☒ Nein, Begründung/ нет, пояснение: Nicht gewünscht und Leistung einheitlich und nicht aufteilbar/ Единый сервис предоставляется одним поставщиком. Разделение услуг не имеет смысла.		

	5.2 Rahmenvereinbarung / Рамочные соглашения:
☒ Ja /имеют место быть						Comment by pc-7: Данное пояснение остается неизменным и не подлежит корректировке.
☐ Nein	/не имеют место быть 				

Erläuterung/ Пояснение: Период сотрудничества с выбранным поставщиком возможен сроком на текущий год, до 31.12.2021 г.

					
	

	5.2 Ausführungszeit/ Продолжительность выполнения работ:	Comment by pc-7: Необходимо обозначить период, на который требуется данный вид услуги или товара с момента/ даты присуждения заказа до окончания периода действия.
с 29.01.2021г. по 31.12.2021г. 



	5.3 Vertragsoptionen/ Варианты (название, условия) договора: Возможный процент изменений стоимости товаров и услуг на указанный период сотрудничества

	5.4.  Das Ergebnis der Markterkundung (Vorauswahl)	Comment by pc-7: Дать обоснование по выбору определенного сегмента рынка 
Результаты предварительного исследования рынка (до объявления конкурса)
(Welche Unternehmen kommen in Frage, warum werden dann nur Anzahl ХХ davon zur Angebotsaufgabe aufgefordert. Kurz zu begründen, wie diese Vorauswahl erfolgte)
(Какие компании рассматривались перед объявлением конкурса, почему только ХХ отправлены запросы на предоставление коммерческих предложений. Краткое объяснение, как был сделан предварительный отбор поставщиков)

	Проведен предварительный анализ рынка посредством сети интернет, изучены предложения, находящиеся в открытом доступе.
К конкурсу приглашены 5 компании, которые располагают  не только традиционными канцелярскими товарами для офиса, но и предоставляют возможность дополнительного сервиса в виде онлайн-заказов. Поэтому рассылка запросов на коммерческие предложения произведена поставщикам канцелярских товаров с филиальной сеткой в городах Казахстана  и возможностью закупа в интернет-магазине. 

	5.4.1 Zuschlagskriterien und Gewichtung/	Comment by pc-7: Определение критериев оценки и их % соотношение при выборе поставщика. 
Критерии оценки и сравнительная оценка
☒ Preis zu 65 %	 / Стоимость в % соотношении 65%		
☒ Leistung zu 20 % / Объем услуг в % соотношении 20%
☒ Andere zu 15% / Прочее в % соотношении 15%
Leistungskriterien und ggf. Gewichtung/Bepunktung( entfällt, wenn allein der Preis maßgeblich sein soll)/
Критерии отбора услуг и сравнительная оценка/процедура голосования (не применяется, если цена сама по себе является определяющим фактором):


См. Приложение Сравнительный анализ поставщиков и их оценка, Б. Анализ поставщиков
	Checkliste Vergabeunterlagen nebst Anlagen/	Comment by pc-7: Отмечены пункты, которые будут прилагаться к форме отчета. Остаются неизменными и обязательны к предоставлению.
Чек-лист документов заказа наряду с приложениями
(hier ist zu dokumentieren, welche Anlagen der Ausschreibung beigefügt sind)/ здесь необходимо документировать о приложениях тендера:
· Anschreiben/сопроводительное письмо ☒
· Ausschreibung/ объявление конкурса ☒
· Vertragsbedingungen/Kurzvertrag/
условия соглашения/ краткая версия договора ☐
· Leistungsverzeichnis/ перечень и объем услуг ☒
· Bewertungsmatrix / оценочная матрица ☒
 

	6. Öffnung der Angebote/ Открытие и оценка коммерческих предложений на участие в конкурсе

	6.1 Datum und Uhrzeit der Angebotsöffnung / Дата и время вскрытия коммерческих предложений к участию 	Comment by pc-7: Указать точную дату и время открытия коммерческих  предложений. Дата и время указываются по вскрытию первого предложения после окончания срока приема документов к конкурсу.
29.01.2021, 09:00



	6.2 Teilnehmer (Mindestens zwei Mitarbeiter)/ Участники голосования  (не менее 2-х сотрудников):	Comment by pc-7: Указать участников (минимум 2-х), которые участвовали при вскрытии коммерческих предложений и принятии решения в пользу какого-либо поставщика. 
1.  Королева А.Т.
2.  Шинибекова М.Т. 

	

	6.3 Angebote und Eignung / Коммерческие предложения и соответствующая квалификация
(hier ist eine nachvollziehbare Angebotsprüfung darzulegen oder auf eine entsprechende Tabelle zu verweisen)/
необходимо представить подробный обзор коммерческих предложений или сослаться на таблицу (документ), содержащий аналогичное описание)

См. Приложение Сравнительный анализ поставщиков и их оценка, А. Анализ коммерческих предложений



	
6.4 Preisprüfung / Оценка стоимости услуг	Comment by pc-7: Данный пункт подлежит заполнению, если появились сомнения в том, что цена в соотношении с услугой или товаром слишком низкая, что заставляет задуматься об их качестве. 
Если цена занижена, необходимо с поставщиком переговорить и узнать причину. Данную информацию о результатах переговоров нужно отобразить здесь.
Erscheint ein Angebot im Verhältnis zu der zu erbringenden Leistung ungewöhnlich niedrig?
Ценовое предложение выглядит необычно низким по отношению к услугам?
☐ Ja / да				
☒ Nein / нет				

Bei „Ja“: Welches Ergebnis brachten die Aufklärungsgespräche? Kurze Erläuterung:
В случае, если «да»:  Каковы были итоги пояснительных переговоров?


	

	7. Zuschlag/ Присуждение заказа
	

	7.1 Ergebnis der Prüfung und Wertung der Angebote und ggf. Nebenangebote. Kurze Prüfung und Gegenüberstellung oder Verweisung auf Tabelle:	Comment by pc-7: Указать ссылку на приложение по сравнительному анализу поставщиков 
Результат анализа и оценки предложений, если применимо, дополнительных предложений. Краткое описание и сравнение, или указание ссылки на Приложение (сравнительную таблицу поставщиков)

Для участия в конкурсе на предоставление офисных канцелярских товаров были направлены запросы 14 января 2021 года пяти потенциальным поставщикам.
В сопроводительном письме были представлены требования и сроки предоставления коммерческих предложений.
В качестве ответа своевременно были получены ценовые предложения от трех поставщиков.

Подробнее (См. Приложение Сравнительный анализ поставщиков и их оценка).

	7.2 Absageinformation an folgende Bieter	Comment by pc-7: Указать наименование компаний, которым было отказано в заказе
         Исключение следующих потенциальных поставщиков
         (отказ поставщикам):
· ТОО «Офис Дом.kz» (Поставщик 2) 
· ТОО "Алматы  Кенсе", интернет магазин «Асем» (Поставщик 3)


	7.3 Dokumentation Zuschlag/ Протоколирование сопутствующей  присуждению заказа информации	Comment by pc-7: Указать компанию, которая выиграла заказ

Der Zuschlag wurde erteilt / Заказ присуждается: 
An/ Кому: ТОО «AБДИ ЕКОН» (Поставщик 1)
Am/ Когда (дата): 29.01.2021
Mittels/ На основании:: E-Mail
Zum Preis von/ По стоимости: 	Comment by pc-7: В случае если итоговая цена известна, то обозначить ее в данной строке
см. Сравнительный анализ поставщиков 
Sonstiges/ Прочее: 


	Begründung / Обоснование выбора:

ТОО «AБДИ ЕКОН» (далее Поставщик 1) 
осуществляет деятельность в 17 регионах Казахстана, имеет возможность в доставке необходимых товаров по городам: Алматы, Нур-Султан, Караганда.
При обработке заявок к каждому клиенту закрепляется индивидуальный менеджер, также при заключении договора предусматривается мотивационная система в виде скидки на запрашиваемый товар, что отвечает поставленным требованиям. 
Поставщик 1 является благонадежным.
Ценовое предложения Поставщика 1 является экономически выгодным.
На основании вышесказанного принято решение о заключении договора на поставку товара (канцелярских товаров) с Поставщиком 1 на период с 29.01.2021г. по 31.12.2021г.
Согласно вышеуказанным характеристикам наш выбор обусловлен принципом экономичности, соразмерности и соответствия высокого  качества предоставляемых услуг.


	8. Bekanntmachung des Auftrags (Info):	Comment by pc-7: Оглашение результатов необходимо проводить для каждого участника конкурса.
Для участников, которым было отказано и для участника, которому присужден заказ
    Оглашение о присуждении заказа:

    Результаты оглашены участникам по эл. почте.
	9. Die Ausschreibung ist aufgehoben worden:	Comment by pc-7: Данный пункт заполняется, если тендер был запущен, проведен, но произошли изменения и потребность в товарах или услуге исчезла. В данном случае нужно дать развернутое обоснование отмены тендера.
      Тендер был отменен:
☐ Ja / да					
☒ Nein / нет 				

Wenn ja, Begründung:
В случае если «да», пояснить:

	10. Das Vergabeverfahren wurde abgeschlossen/	Comment by pc-7: Заполнение данных по подписантам и ответственным лицам.
         Процедура присуждения заказа завершена

 (Datum, Unterschrift)/
Дата, подпись)  

	Bemerkungen /Примечание:

	Zeichnung gem. interner Zeichnungsregelung/ Сбор подписей согласно внутреннему порядку:

г. Нур-Султан, 29.01.2021
Ort, den ...........................................  
Город, дата 

		             ................................................ 
[Name Person/ Ф.И.О. Подписант 1 - Руководитель]	                 [Name Person/ Ф.И.О. Подписант 2 - Бухгалтер]

.......................................................... 			
[Name Person/ Ф.И.О. Подписант 3 – Исполнитель]	
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